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Anparma. Kasipri aymapmarany FBUIBIMBIHAA MOJEHHU aKIapaTThIH
ayaapmaja KepiHic TabybIH KapacThIpy — €3eKTi Macenenepi 0ipi. COHIbIKTaH
na Oyn makanana A.baiitypcbiHOBTBIH A.IlyIIKUH HIbIFapMaIapbIHIaFbl MOICHU
JIEKCHKaHBbI Ka3aK TUIIHE ay/iapy epeKIIeIiKTepi xKyileni Typae KapacTblpbuIabl.
MoneHt JIeKCHKaHBI TOop)KiMajay JIeTeHJie aylapMaTaHydarbl JTOMECTHUKAIIHSI
MeH (opeHusanus, Tpanchopmaus Tarbl 0acka dicTep ce3 OoIaTbIHBI OENTiIL.
A.baliTypchIHOBTBIH OyJ1 oicTepAl KojaaHy cunarbl 3eprreyuiiep W.J[Buc,
J.Benytu, ®.llIneiiepmaxep, Kponun, II.Kypman6Gaiiynel T.6. ranbmvaap
TiKipJepl MeH Ke3KapacTapbl HET131H/I€ TaJlJaH/bl.

MakananblH MakcaThbl — [TyIIIKuH mbFapManapblHAaFbl MOJICHH JIGKCUKAHbI
Ka3ak TUIIHE aynapynarbl A.BalTypChIHOBTBIH ay/lapMallbLIbIK TOKIpHUOECiHE,
KOJIJJaHFaH CTpaTerusiapblHa Tanaay skacay. Coi apKbUIbI ayJJapMaliibl 13/1€HICIH,
JKAHAIIBUIABIFBIH ~ KapacTeipy. Hotwxkecinme A.baiiTypChIHOBTHIH —aymapma
eHOeKTepiHAeri JKaHalla Ce3 KOJIJAHbICTApbl, YT YFbIMbIHA JIaWbIKTAJIbII
yKacaraH YThIM/Ibl OajlamManapsl aylapMa e3TelleiKTepl alKbIHama ibl.

Aynapma onictrepin Tannay A.IlymkuH epTeruiepiHiH Ka3ak OpTachlHA
TaHBIMaJI OOJTybIHA BIKITAJl €TKEH KaWTTap/bl aHBIKTalIbl. backa MomeHuerTeri
JIEKCHUKaHBI JKeprilikTi OediMaey YIIiH ayaapMallblFa MOJICHH JKOHE dJIEYMETTIK
COMKeCTIKTep/l 137ey KaXeTTIMH TyAblpAbl. bysl aymapMajgarbl MoJIeHUETKE
OarpITTaJIFAH  OJIICTEP AapKbUIBI JKY3€re achlpbUIAbl. 3epITey Makajiaaa
TYNHYCKAaHbIH  JIOMECTUKAalMsJIaHy HeMece (opeHu3alusulaHy — JeHreii
aHbIKTaa/Ibl. AyJJapMalllbIHBIH TOPKiMa jkacay OapbIChIH/Ia TYIHYCKAHBIH TUIIK
©3TEeLIENIIKTEP]l, CIOKETI MEH KYPBUIBIMBbIH CaKTail OTBIPBIN, ©3r¢ MOJICHUETKE
TOH YFBIMJAP MEH TYCIHIKTEpi Ka3aK JAYHHETaHbIMbIHA, Ka3aK OKbIPMaHbIHA
Oeliimnereni TtangaHanpl. I[lymkuHHIH aygapMa LIblFapMaiapblHa MOJIEHU
acIeKTiJie TajAay KYPri3uIil, OpbIC IMHIBOMOICHU KOFAMIACThIFbl OKIIIEPiHIH
TUIAIK  OefiHecl Je alKblHAanajapl. AynapMaiibl aBTOPAbIH — aydapMaHbl
KaObL1/1ayIIbIFa BIKIAT €Ty TOCUIAEP] capaslaHa/ibl.

3eprTeyne cumnarTay, TYCIHIIpY, )KYHesey, CalbICTIPMaIbl-THITOIOTHSUTBIK
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CUSIKTBI ojicTepAl KoijaHy — A.baliTypchIHOBTHIH aygapMamibl peTiHAEr]
YKAHALIBUIBIFBIH KOPCETYre MYMKIHAIK Oepei.

3epTTey HOTHKECIH ayapMaTany/a, modTukaaa, [ lymkuaTany OarbIThIH A,
ayaapmara OailaHBICTBI apHAylbl KypcTapna naiinananyra Oomansl. Conpaii-
aK Kasipri aynapmaiubuiapra IlylmikuH mbiFapMmanapblH Kazak TUIIHE aynapyna
naiganbl YChIHBICTap Oepeni.

Tipexk ce3gep: MoIEHHU JIEKCHKA, MOJEHM akIapar, JOMECTHKaIus,
(bopenusanus, 6anamaaynapma, ayaapma cTparerusiiapsl, TYIHYCKA, ayJapMaTaHy
JTUCKYPCBI

Kipicne

Axmer balTypChIHOBTBIH COHbIHA KaJJIBIpFaH MYpPaChIHbIH eJeyii Oeuiri
— OHBIH KOpKEM ayznapmaiiapbl. ¥JT YCTa3bl anaul pem akbli peminde ayrapma
apKbUIbI TAHBLIIBI.

A.BaliTypChIHOBTBIH ayJapMajapblHbIH 1IIIHJI€ €pEeKIle OPbIH alaThIHbI
— A.IlymkuH eneHaepiHeH acaraH aynapMaiapsl. Kazak axpiabl [lymkuHHIH
OastHIay MOHEPIHE, CTUJTIHE, TEPEHIITIHE, )KUHAKBUIBIFbIHA, Kapanal bIMIbUIBIFbIHA
TOHTI OOMaIbI.

Anam 3ustipickl [lyIIKWH TYBIHIBUIAPBIH Ka3ak TiTIHE ayaapy apKbLIbl
Ka3aK-OpbIC MOJICHUETAPANBIK OallIaHBICHIH HBIFAUTY/IBI KO3/1e1. TopKIMEeIiTiK
TOXKIpUOEHIH TapayiybiHa KbI3MeT eTTi. CoHnbIKTan 1911 KbUTbl arapTyIIBLIBIK
OarpITTa JXKapblK KepreH «Macay xuHarbiHa A.badtypceinyisl [lymkuHHeH
aynapran «banbIKIIbl MeH OalbIK», «ANTBIH oTen», «J/laHbimman AJWKTIH
axaJb» epreruiepi MeH «AT» eneHiH eHrizeni. baiTypcslHOB Oyl esieH, eprert,
MBICaJ apKbUIBI 9160 Ka3bIHAMBI3BI JKaHAaHABIPABL. AynapManapaa [lymkun
epTeriiepiHiH CIoXkKeTi CaKTaJFaHMEH, JKaHa OMMEH TOJIBIKTBIPbLUIAIbI.

OmnbIH aynapMalibUIbIK eHepl Typaisl M. [lynaros 20 racelp 6acbinia Obliait
Jen >ka3bin kereni: «Axmer balTypchlHOB — HapoaHblil moasT. IlosTuueckas
NeSITeNIbHOCTh €ro HauuHaeTcsl ¢ nepeBosa 0aceH KppuioBa Ha Ka3axCKUil S3bIK.
Kak y yenoBeka, HOCBATUBIIETO BCIO CBOIO )KM3Hb MPOCBEIIEHUIO HAPOIHBIH
Macchl, OCHOBHAS HJIEsI €T0 BRICKAa3bIBaeTCs U TYT. [I[puHIMasich mepeBecT OacHH
Kpbi0Ba, OH mpex/ie BCero MMeeT B BUAY BEIHMKYI0 BO3MOXXHOCTb OaceH JUIs
BOCTIMTaHUS JieTel u B3pocibix. OH BeIOMpaeT uist epeBona u3 KpeuioBa Takue
0acHU, KOTOpbIE TIOHATHBI U COOTBETCTBYIOT Kazaxckomy ayxy. Eciau benunckuii
npo KpbuioBa roBopui: «XoTsi oH Opall coepkaHus HEKOTOPhIX CBOMX OaceH
u3 JladoHTeHa, HO NMEPEBOJUUKOM €ro Ha3BaThb HEJb35, €r0 MCKIIOUUTEIBHO
pycckas HaTypa Bce nepepadarbiBaia B pycckue (opMbl U Bce IPOBOAMIIA YEPE3
PYCCKUH JTyX», — TO K€ camMOe€ Mbl MOJKEM CKa3aTh M B OTHOLICHUHM AXMeTa
BaiitypceiHoBax [1,63 0.].

Faneivm 11.Kypman6aiiynel: «byn aynapmanapia a Kecrtelni ce3 epHerdi,
AMIIBIKTHI KOJIJAHBICTAp MEH YJIT YFBIMBIHA Caif )KacajFaH YTHIMIbBI Oamamarnap
6ap. Tin FyramachIHbIH, ce3 Xacay HIeOepiHiH KajaMbIHAH jXapajfaH OHAal
KOJIIAHBICTAPABI, O TYPJETEH 9p CO3/1 €JeyCi3 KalJplpyFa OonMailabpDy aemn
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kepcereni [2]. A.baiitypcbiHOBTHIH A.IlylIKMHHIH epTeriiepiH ayaapybl
Ka3aK MOJICHUETIHE OpbIC 9/1e0M KJIACCHUKAChlH €Hri3y mnpouecinze, Ilymkun
HIBIFapMajiapblH Ka3aK OKbIPMAaHbBIHA JKAKbIHIATy/Ia MaHBI3IbI POJI aTKapbl et
afTa ajaambl3.

biznin Oyn makanambizaa A.BalTypChIHOBTBIH TYITHYCKAJaFbl MOJICHU
JICKCUKAHbl ayJapyAarbl KOJIJAHFaH CTpaTervsjapblHa Tajjay >Kacayafbl.
ONTKeH1 Ka31pri yakbITTa MOJICHH aKMapaTThlH ayJapMaja KepiHic Taldybl — TeK
OTaH/BIK aylapMaTaHy eMec, QJIEMJIK ayJapMaTaHyIblH MaHbI3Ibl MACEJEci.
byn Takpipeinka 3eprrey eHOekTep e eTe Ken Ka3bliabl. MaceneH, Oenriii
aynapma 3eprreyici M.JleBuc aynapMaHbIH OapibIFbIHBIH €Ki OarbITTa OpPBIH
aJaThIHJBIFBIH aTan eteAl [3,66 0.]. by ynepicTi amepuKkamibiK ayaapMaTaHyllbl
JI.Benytu nomectukanus MeH (hopeHHu3alus CTpaTerusuiapbl Jen araiasl [4].
Kasipri aynapmarany nuckypcbiiaa OyJ1 yFbIMAap *ul KOJIJaHbLIbIN KYp. Keltbip
3epTTeylIlyiep TYNHYCKA TITIHIH MOJEHH JIEKCUKACBhIH ©3repicci3 KaJabIpy/bl
KoJiaca, Keioip FajapIMIap pelenueHTKe OeriMaemyal KO IanuIbl.

3eprreyun JI.BeHyTuaiH TyciHirigae (opeHu3anus TYMHYCKAa MOTIHHIH
aKrnaparblH MYMKIHJITIHIIE TOJBIK cakTayabl ke3nenal. byn crparerusra
Kapama-Kapchl JIOMECTUKAIMs CTpaTeruscbl 0ap, oHJla ayJapMaiibl TYIHYCKa
MOTIHAI ayilapMa TUTIHIH epeskesiepiHe KOHE MOJIEHU JI9CTypliepiHe Oeiimzaeyre
TBIPBICA/IBI.

JloMecTuKalusHbl KOJAAHYIbIH KOPCETKIIITEpl PETIHIE TOMEHJeriae
MOJ/ICHUETapabIK KeJepriiep KapacThIpbliaibl:

— KaObL11ayIbl KOMMYHUKATHBTIK KEHICTIKTIH KapChUIbIFbI;

— KaObU1AAY bl MOJICHUETTIH 3THOLEHTPU3M/IIK KaObUIIaybl;

— KaOBUTAAYIITBl MOJICHUETTEH MYJIJIEM ©3Telle YITTHIK MOJICHHUET;

— TYHHYCKA MOTIHIHIH 9JICyMETTIK €peKILIeIiri;

—moaeHU-3THOMUpGepeHIMsIbIK  cunarrap T.0» [4, 207 6.]. Erep
OCbl MOJICHUETapalIbIK KeJIeprulep COHINAIBIKTBI YJIKEH OOJbIN, MOTIH/I
JIOMECTUKALMACHI3 TYCIHY MYMKIH OoJiMaca, OHJla ayJlapMaja MoJieHu Oeiimaey
KaXKeT.

Ocpbl opaiiia >Korapbla TOKTaJBI KETKEH YFBIMAAPABIH MarbIHACHIHA
TOKTana kereiik. byn yreimpapabiH aBtopel — O@.Illneiiepmaxep [5, 242
6.]. 3eprreymriHig Oyi1 MmKIpi JOMECTHKaMs MeH (POpeHU3alUsHBIH
KbICKaIlla CUMATTaMachlH KaMTUAbl. bipak rajpiM Oyn mikipiH Oy omictepii
HaTypaau3anusuiay sxoHe anveHanus aen aranael. O.1lneiiepmaxep aynapMaHbIH
TYIHYCKAa MOTIHIHIH Oipereiirii KoranTnau, apTypii TULAEpIeH HEMIC TiIiHe
ayJlapbUTFaH MOTIHACPAIH SPTYPIIl OKBUIBII, €CTLTYl KEpPEK JICT €CEeNTEereH eKeH.
Kazipri ¢opeHuzanus MeH JOMECTUKAIMs TYCIHITIH 3epTTeylli FajbIMaap
@.IlIneiiepmaxepaiy 1813 »xaspurran Oyi1 MakajgacbiMeH Karap 1816 >Kbuibl
xa3putFaH B.I'yMOOnbATBHIH DCXWiliH «AraMeMHOH» TpareJusiCblHa >Ka3FaH
anreicesineH, W.I'erenin 1819 xbuibl  «batbic-lIbiFpic nuyaHbIHAY >Ka3FaH
TYCIHIKTEMECiHEeH OacTay ajFaH/IbIFbIH JKa3aasl [6, 176 6.].

Kasipri yakbITTa OTaHIbIK ayAapMaTaHy IMCKypChIHa Aa Oy cTparerusiap
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TEPMUH JICHTeH1H/Ie KOJIIaHbUIBII KYp. Macenen, ransiM K.VYpazaesa [lymkun
HIbIFapMajlapblHbIH ay1apbUTyblHA KaThICThl eHOCKTEPIH/IE aTalFaH TepMUHIEpre
ToKTanaawl [7, 96 6.].

Anaiina keiOip FanpIMIap aydapMaHbIH MYJJIEM Ka3aKbUIaHBII KETYiHE,
JOMECTHKANMSUTaHybIHA Kapchl mIbIFanbl. CON CHUSAKTHI QIEMIIK aylapMaTaHy
JMCKYPCBIH/IA ]a MOHOMOICHUETTEIIIKTEH ayJlaK O0JIyFa aKbIpaThlH YCTaHbIM/IAP
6ap. Onap aynapma anemJieri TULIIK )KOHE MOICHU SPTYPIILIIKTI YMBITThIPMAaY/IbIH
Oip JKoJBbl EKEeHJIrH ecke canaael. MaceneH, M.Kpouun «Aynapma xoHe
»ahaHaHy» ereH eHOeTiHAe ayapMajiarbl )KOHE 9JIEM/IET1 MOHOMOICHUETTAHY
KYOBUIBICBIHBIH KayiNTi eKeHIITrH aiTaasl [8, 72 6.].

CoHpIHAA Ke3-KeITeH aymapma — Oyl JoMecTuKanms, Oipak Keije
CTpaTerusuiapJblH Tere-TeHIIrNH eJleMey aylapMaHbIH THIMCI3JIrIHE OKeil
coraabl. Ke3 kenreH aymapma crparerusiiapbl MEH SJICTEpl ayAapblUIaThiH
MOTIHJIEP/IH CaHBIH apTThIpyFa »OHE CcalachlH JKaKcapTyFa OaFbITTajFaH,
COHJIBIKTaH aygapMa OoiblHIIA KoJgaHOadbl MIHAETTEpIl ILIENly YIIIH OChI
CTpaTerusiap MeH aicTepai opOip aynapMaliibl MEHrepyi KakeT el ecenTeiMis.
An  eHal KOFapblIarbl  MIKIpJAEpAEH ayJapMallblHbIH  (OpeHHU3aLUSHBI
HEMece JIOMECTHKAlMsIHbl TaHIaybl OipHeme Qakropnapra OalIaHbICThI
eKkeHIH Kepyimizre Oosazabl. OnapiablH KaTapblHA MOTIHHIH TYPIH, MakKCaTTbl
ayJAUTOPUSHBIH OOJIMBICHIH, TYNHYCKa >KOHE aydapMma Tl MEH MOJIEHHETTepi
apachIHIAFbl KAPHIM-KAThIHACTHI )KaTKbI3yFa O0JIafIbl IETeH OU TYHEeMi3.

Marepuajaap MeH JIicTepAiH CHIIATTAMACHI

Kazipri aymapmartaHy FfbUIBIMBIHIA MOACHHM JICKCUKAHBIH ayJapbLly
MoceleNiepiHe, CTpaTerusuiapblHa OailIaHBICThI FHUIBIMA €HOEKTEpAiH CcaH
KBIPIIBI €KeHIH OaramaaabIK. Tangay OapbIchiHAA aydapMaTaHyarbl OChl OaFbITTa
3epTTey KYPri3reH, )KOFaphlia ©31Mi3 TOKTAIBIT KeTkeH oenrim ransiM W, J[pBuc,
JI.Benytu, ®.1lneitepmaxep, M.Kponun, IL.Kypmano6aiiynel, K.Ypa3zaesa T.0.
FaJIbIM/IAp/IbIH €HOEKTEePIH/IET1 HiKipyiepre cyieHe oThIpbIn, A.baliTypChIHOBTBIH
ayJapMalibUIbIK IIeOepIiriH capaiayFa ThIPBICTHIK. Makanaia FeUIBIME Tajay,
CUTIaTTaMaJjbl, CaJbICTBIPMAJIBI-TUIIOJNIOTHSUIBIK, TYCIHIIPMEN, >XyHherney T.0.
omicrep KonmaHbULabl. CoHAali-ak 3epTTEy asChIHIAa MOTIHIEpAE Ke3IeCeTiH
TapUXU-MOJICHH MaTepuajiapFa dTHOJMHTBUCTUKAIIBIK TYCIHIPYJIEp KYPri3iil.
Exi TingiH MOOEHW JIEKCHKACBIHIAFbI, MOJACHUETIHJCT] alblpMaIIbLIBIKTAp
CaJBICTBIPY-CATIFACTBIPY AapKbUIBI KoepceTulmi. bys omictepal KoJaaHynarsl
MakcaTbiMbI3 — A.BaliTypCHIHYIIBIHBIH ayJapMalibl PeTiHAET] KaHAIIbUIbIFbIH
alKBIH/AY, ayJapMaHbIH ©3Tellle CUTIaT OCNTUIePIH apHANbI 3€PTTEII, TAHBII O1ITy.

Hotnaxenep kaHe TAJIKbLIAY

A.BaiitypcbiHOBTBIH ~— [lylmIKMHHEH — TopKiManaraH  IIbIFapMaapblH
caparitaraHzia, OHbIH OCbl KpUTEpUNJEpIiH OOpiH €CKepe OTBIPBIN, MOJIEHU
JICKCUKaHBl ayfiapyla YITTHIK JAYHHUETAHBIM €pEKIIETIKTepiH eCKepe OTBIPHII,
JKOFaphl/la KOPCETKEH CTpaTerusuiap/bl KoJJaHFaHbIH OalKaybIMbI3Fa OO0Jafbl.
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AymapMmarnibsl  ocipece JOMECTHKAIlMs OIICIH MOJIbIHAH Maimanananasl. Exml
cesimizre momen peTiHae «banmbIKmibl MeH OanblK» epTericiHaeri  MblHA
TapMakKTapAblH ayJapMacblHa Haszap ayaapanbiK. TyIHyCKa:

He xouy ObITh 4epHOI KpeCThIHKON

Xo4y OBITh CTOIIO0BOIO TBOPSIHKOM [9].

Aynapmacsr:

AWTnacka KapalleKrneH KaTbIHbI JIeTl,

AKcyiiek eTciH MeHi, ailT 6anbikka! [10,184 6.].

Y3iHaigeri «4epHbll KpecThssHMH» TipkeciH A.bailTypchlHOB «Kapa
iapya» Jien ayaapMai «kapa meknen» aen oepesi. AJIbIMeH IIEKIEH Co3iHIH
MaFbIHAChIHA TOKTANAWbIK. llIeKneH — )KYHHEH TOKBUIFaH YJITTBHIK CBIPT KHIM.
Keiine xapa Tycti xbutbl MartajgaH Tiriuieai. COHOBIKTaH Aa KapalleKneH el
aranazpl. KapaiiekneHn — Ka3ak TYPMBICBIHAA MaHbI3bl PeJ aTKapraH YFbIM.
byn ce3 kebiHece olleyMETTIK KIKTeNlyal, TYPMBIC JKaflailblH Hemece Oenriii
Oip TonThl cumarray yuIrH KojjaaHpuiraH. Keline OypblHHaH Mai Oafbli, Kep
OHJICYMEH alHaJIbICKaH, TYPMBICHI OpTallla HEMece TOMEH KaparaibiM eHOeK
aZaMmJiapblH aTaraH. Tapuxu Typrblia Keildip nepekrep OoWbIHIIA Oy YFbIM
Peceit umMnepuschbl Ke3iH1€ OTHIPBIKIIBIIBIKKA OTKEH Ka3aKTap/ibl HeMece Keplili
eJIepACH KeJITeH eTIHIIIEP Il aTay YIIiH Kosinanbuirad. Onap kebiHece MIeKIeH
CHSAKTBI KUIM KHETiH OonfaH. Byn arayiplH HIbIFybIHA Ja 9Cep €Tyl MYMKIiH.
A.BaliTypChIHOB OCBHI €peKIIENIKTEeP/IiH O9piH ecKepe OTHIPHIN, JOMECTUKALUs
cTparerusicbiH KonaaHaibl. COHIBIKTaH «KPECTbSIHMH» CO31HIH OanxaMacsl
peTiH/e Ka3aKThIH JYHUETAaHbIM €pEeKUIeNIKTEepiHe cail aynapMmaja KapalleKleH
CO31H KOJIJJaHFaH.

Abaii na KpbuioBran aynapran Mblcan-eneHiH «Kazara ypbIHFaH
KapaleKkneH» Jen araraH eKkeH. byn ce3al ajamTbIKTapAblH Ja epKiH
KOJIJIaHFaHbIH Kepyimisre Oonazasl. by typans! 1. Kypman6aityibl «arapTyibl-
akplH M.KppiioBThiH «JIuca W KpecThsiHUH» aTThl MbIcai ejieHiH «TyJki MeH
Kapameknen», «KpecTbsiHUH W OBL@» MbICAIbIH «Kapiieknen MeH KOon»
JIeTl ay/lapaTblHABIFBIH alTaabl. OfaH Koca ajibIHFBl Mblcanaa <« KombIFbl,
anTTel O0ip kyH Kapameknen», «Ceineitnal conaa Typein Kapameknen» aerexH
ceiinemaepal KonjgaHca, kedinri mbican moTiHiHAe «lllakeipabr Kapameknen
KOHJIbI COTKa» A€M KPECThsIHUH CO31HIH ay/lapMachiH OlpHelIe peT KapalleKleH
nen TopxKimanaiasl [2]. Ockl eki TapMakTarbl €HAIr1 Ha3ap ayJapaTbIHbIMBI3
«CTOJIOOBAsL IBOPSIHKA» JIETEH TIPKECTIH MarblHAChl MEH ayJdapMachIHbIH Oepiity
cunatbl. Kapa mapya OONFBICH KEJIMEWTIH, aKCYHeKTep TYKbIMBbIHAH LIBIKKAH
JIBOPSIH OOJIFBICHI KEJIETIH OaIbIKIIbI KEMITIP1 HEre 971 0Chl MOpTeOeH1 Kaiabl?
OcCbIHBI TYCIHIN KOPEHiK.

XVII-XVIII raceipnapna Peceiine nBopsHIapAblH €ciMaepl €Hri3uireH
KyXarTap «cTonOusl» nen artanraH. Omap Oip-OipiMeH KelmiMenimn, JIeHTa
CUSIKTBl KarazJgapja >Ka3bulFaH. by KyKarTap IIMBIPIIBIKTAJBIN, OpaJFaH
Kyiine cakranraH. KeliHHEH MEMJIEKETTIK 1C JKYPri3y OCHl HIMBIPIIBIKTAJIFaH
«cTONOUBIAaH» Kazipri AomTepiep TypiHe aybICThIphUIFaH. JKaHa IBOpsSHIAp
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eciMIepl CoJl JAQNTepiiepre »kasbUIFaH. bys oynerrepiaiH exuinepl Keilip
KarJaiaapia apThIKIIBUIBIKTapFa ue OoiFaH. Mpelcanbl, AneKcaHzp JuUeii
MeH Oacka ma Oemenal OKy OpBIHJIAphIHA TEK IICKIpe KITaTapbIHBIH OECIHIII
JKOHE aNTHIHIIBI OeIliMiHE EHTI3UIreHJepaiH Oananapbl FaHa KaObUITaHFaH
[11]. Eprerigeri kemmip/iH TUIeriH eHal TycineMis. O jxail FaHa JBOPSIH €MeEC,
nariia KoJl KOWraH apHaibl Ti3iMre TipKeJlreH, Kep Heliri 6ap tepe, sFHU TYKbIM
KyaJlaWThIH JBOPSH OONFBICHI Kenenmi. KemTereH amampmap MyHOal TiziMzie
O0uTyIbl apMaHAa/Ibl, OMTKEHI OyJI MaTIIAHBIH ©31HE Ha3ap ayJapraHbIHbIH 1oJIeli
001111b1. ANTBIH OajbIK KeMIIpAIH OyJI TUIEriH opbiHAaabl. bipak kemmip e3iMi3
OineTiHeH yaKbIThIHIA TOKTAal anMabl. AKBIPBIH/IA CHIHBIK ACTaybIMEH KaJl/ibl.

A.BalTypChIHOB OCBHI TIPKECTiH MaFIHACHIH TYCiHE OTBIPHII, Ka3aK YFBIMBIHA
JaMbIKTaN TeK «aKcyiex» Jen ayaapaabl. OiTkeH1 O1371H Ka3ak KOFraMbIHA Ja
OPBICTBIH JIBOPSHIAPHI TIP3/l aphIKIIA dJIEyMETTIK Tor 6ap. Onapbl akcynek
JIeTl aTaijipl. «AKCYHEKTep — XaHJIbIK JIOYyIp/eri Ka3zak KOFaMbIHJa alpbIKIIa
KYKBIKTap MEH €pEeKIle apTHIKIIBUIBIKTAPFA He OOJIFaH TaHIayJIbl 9yJIeT OKUIIepi,
QJIEYMETTIK XIiK, Tepesiep MeH Koxanap, ceitirrep» [12].

Axkanemuk B.Bunorpanosteiy aitysiHma XVII-XVIII  raceipnapna
@uns Hemece PuibKa eciMi akcyilekTep MEH Iapyajap eMipiHae KaparnaibiM
mapyaHblH, KbI3METIIHIH €CiMi peTiHAe TaHbIMaJl 00FaH. by eciM Kapanaibim
XallbIKKA TOH JIET CaHaJbIll, OFAaH MEHCIHOCYIIITIK, KEMCITYIIUIIK peH OepiireH
[13]. Byn ce3 opsic onmeOueTiHIE J€ KEHIHEH KOJIJAHBUIBII, «aKbIMaKy,
«KaparaibIM» MarbIHACBIH/IAFbl SKCIIPECCUBTIK KEMCITYLIUIIK PEHKKE ue OOJIIbI.
AKcyliekrep TYKbIMbIHAH OOJIy[bl apMaHAaWThIH KEMIIp KapHsHbI KapanailbiM
ajlaM, aKbIMaK, aKbUICBI3 afaM Aeli. bysl ce3 OHbBIH JEKCHKOHBIHA cail Kenei.
A.baiitypceiHOB Ta ochl TipkecTi «Kapanaitbiv ®@uis» nen aynapmaii, opsic
TUTIHAET MaFbIHACBIH Ka3ak TuliHe OamamackiMeH Oepe Oinemi. «AJDKbIFaH,
KETKEH €CiH» dMOIMOHAIIBI-IKCITPECCUBTI CO3/I1 KOCAIbI.

Tarbl Oip y3iHZICIHIE OYJI JKEpHeri «IypaurHay Ce31 «MHbI allblFaH, Ky
KoK cakai!» Oounbln aynapsiirad. Kek cakan — cakanbiHa aK Tyce OacTaraH opra
KacTarbl aJlaM.

TangaysIMbI3/1bI apbl Kapaii xkaracTelpaiiblK. OKbIpMaH Ha3apblH alipbIKIIa
ayJapaTblH TOMEH/IET1 IIyMaKThIH ay/l1apMachl.

TynHycka Aynapma

B nmoporotii cobonbeit aymierpeike, YcriHae KaM30I iMIiK, THICKI KaMKa,
[TapyoBasi Ha MaKOBKE KHYKa, MepyepT oMbIpaybl KOWFaH Ti3iM.

Ha pykax 30J10TUCTBIE IEPCTHH, AsiKTa cakTusiHHaH otonbl eTik [10,187 6.].
Ha Horax xpacHsie camoxki [9].

Ocpl myMakTarbl «coO0NIbeH Mymerperikey» TIpKeCiHiH Typa ayaapMachl —
OYJIFBIH TEPiCIHEH TIrIreH Kypreiie. by ce3/iH ataybl KHIMHIH HET13T1 KbI3METiHE
OailJTAaHBICTHI MIBIKKAH, SIFHU <OKaHIIbI KBUIBITY». ECKI COH YITiCIMEH %KOHE OPBIC
MOJICHUETIHIH JOCTYpiMeH OainaHbICThl YFbIM. IIaFbIH aKkaJeMUSIIBIK CO3MIKTE
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MbIHaH 1ai aHbIKTama OepuireH. «Jlyerpelika — cTapuHHast JKEHCKasl OJIEK/a B BUJIE
cOopuaroit ko1l 6e3 pykaBoB. Pox xwusera». bynan «cobombs mymerpeikaHbIHy
JKBLJIBI, )KCHC13 OYJIFBIH TE€PICIHEH TITUINCH KYpTeIlle €KeHiH TyCIHEMI3.

An A.BailTypchlHOB aymapmana OChl KHIM TYPIH Ka3aKThIH YJITTHIK
JTYHUETaHbIMBbIHA OcHiMereH. INIiKTIH KbICKa »OHE Y3bIH JKEeHJIEepi Oosaibl.
Aynapmaiisl OppICTRIH KUIMiHE ay/TapMaHbIH MaF bIHAIBIK TYPFBIIaH KAKBIH 00Ty b
YIITiH KaM30J1 111K eKeHIH alKbIH KepceTei. SIFHM, KaM301 11K — CBIPT KepiHici
KaM30JIFa yKcac, 0ipak iIIKi jKaFbl JKbIIbl TEPiIEeH JKacallFaH CBIPT KUIM eKeHIH
Tycinyre 0oyiazbl. AJl THICHI KaMKa JIETeHIMI3 — CBIPTKBI Ka0aThl KaMKa MaTajaH
TITUITEH JIeTeH MarblHaHbI Oeperi. KaMKaHbl KazakTap ofieTte 0ail axaMaap/IbiH,
XaH-CYITAaHJAP/IbIH KHIMIH TIryTre KOJAaHBIIATBIHBI MOJACHUETIMI3ICH OCNTii.
Bynan aymapmanibiHbIH OPBICTBIH YIITTHIK KHIMIH Ta3a Ka3aKbl YFBIMFa JTAHBIKTAIL,
«co0obeil aynerpeikanby ChIPThl KbIMOAT MaTaMeH KallTalfraH, COHJII TepiieH
JKacaJFaH KaM30JI YITICIHET] 1IIiK eTilT aylapFaHbIH KOPEeMi3.

Keneci wHazap aymapatsiHbIMBI3 «Ha HOrax KpacHble —CamoKKu»
TapMarbIHBIH aynapMachl. A.BalTypChIHOB OYJI TIpKECTI «CaKTHSIHHAH TirLIreH
OIOJTBI €TIK» JIEeTI ayJapajbl. AyJapMalibl )kail FaHa «KbI3bLT €TIK» JIen ayaapca
na OonaTeiH e1i. OUTKEHI CaKTHSH, OFOJIBI €TIK — TEK VIITTBIK KHIM FaHa eMec,
OHBIH OMip CalThiH OeliHenelTiH MomeHu snmeMeHT. Ocbl TycTa aylapMaaarbl
TYC KOHIICTITIJIEpiHEe Ha3ap ayJapyablH MaHBI3IBUIBIFBEIH aTall OTKeH MKOH.
OiiTkeHi «Tycrep — anaM OONMBICBIHBIH €pEKIIe TachIMallaylibuIapbl PETIHIE
T MEH MOJCHHETTIH OapiblK OeNriii ImekapajsapblHaH achlll OTIM, aJaMHBIH
eMip CYpyiHIH TepeH MaFbIlHaChIH Ounmipeni. MoneHHueTapaiblK KapbIM-
KAaThIHACTAP TYC VFBIMIAPBIHBIH TiT MEH MOJCHHETKE KAHIIAJIBIKTHI CIHICIIT
KETKEeHIH JIoNeNACH i, all OyJ1 KYOBIIBICTBI TYCIHY Kare MHTEpIpeTaIus KaymiH
azaiitane» [14,81]. BailTypchiHOB aymapmaza OChl €peKIIeNiKTep/i €CKepreH
nen eecenrteiMiz. CakTHSIH — )KYMCaK TEpiJeH kacalFaH KbIMOaT marepuai. by
TEpiHi epeKIle UiIel, canalibl, COH/II asK KHiM jkacay YIIiH nainatanrad. Oosl
€TIK - Ka3aKThIH Ol0-0pHEKTEpIMEH O€3eHIIpIIreH asK KUiM Typi. SFHH OyJI eTik
CaKTUSIHHAH KAacallbIll, YITTHIK OIOJIAPMEH OIIKEIHIIEHTeH, Ka3aK IoCTYPIiHAeTi
ayKaTThl aJjaMIap KHETiH asik KHiM TYpi. AyJapManibl OChLUTal XaIbIKThIH MOJICHU
MypachIHa Ha3ap ayJaapabl.

TynHycka Aynapma

OTmycTH THI, cTapyde, MEHS B MOpE, JKanpimpl Oip mIbIObIHIAM KK, aKcaka!
Jloporoii 3a cebst 1aM OTKYII: bap Oomca He KaXeTiH MEHEH aJbIl
OTKYILTIOCH YeM TOJIBKO noskenaenib [9]. [[10,187 6.].

byn y3inaine ae «crapye» co3in balTypchIHOB mian jaen aynapmai, akcakas
nen OanaMachlH Kepcereni. EKiHIIIIeH, ©31M YIIiH Chlii OepeMiH AereH TapMaKThI
(3a cebst taM OTKYM) ayiapMaliibl Oaama peTiHe Ka3aKThIH «IITBIOBIH KaHBIM/IbI
KW» JIeTeH TYpPaKThl TIpKECIMEH aymapaabl. XajblK TYCIHIM OOWMBIHIIA >KaH
JICHeJIeH LIbIFap aJplHa OipHele KyWre TYCeTiH KepiHeal. AaM ejreH Kesne
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YKaHHBIH KaJIFaH 0eJIiri IeHe1eH MIbIObIH OeMHECIH/IE IBIFBII, KbIPHIK KYH O0iibI
Y# 1IIiHIEe YIIBI KYpell Aeceml. SIFHU eXemnri TYCIHIK KaH/bl YIIBII KYpPEeTiH
KOIIMII IIBIObIHFA TeHEeWIl. byraH pomen peTiHae TUILAIK KOJIJIAHBICHIMbI3/IA
KONTEreH TipKecTep Adielt 0oia anaabl. MbIcalibl: IIBIOBIH KaHbl KO31HE KOPIH/],
IBIOBIH JKaHbI Kbl T.0. Aymapmanibl OCbl TYCIHIKTI TIpKeCKe Oajama peTiHe
’KaKChI Malijanana OlireH.

Keneci TangalTEIHBIMBI3 «BETXasi 3eMJISTHKA» CO31HIH ayJlapMachl.

«3emiIsiHKa» Ce3/IKTe Jepkeme nen ayaapeiianel. Lllan men kemip
€CKl jKepkemene Typajbl. bysl jkepre KaspUIFaH IIYHKBIp TypiHJeri, Tedeci
TOIBIPAKNEH aOblUIFaH INAFbIH LIapyajap YHi. ABTOp aynapMaza OChbl YHIIH
JKacallyblH CHUIATTan KeTeli. Y3IHIAeri YialH CUMaTTalybl — JOMECTUKaLus
TOCUTIHIH aliKbIH MbIcabl. KapTThIH TO3BIFBI )KETKEH €CKi JalllbIFbl KeACHIIKTIH
€H TOMEHT1 IIET1H KOPCETEIl.

Tynaycka Aynapma

OHM XUIH B BETXOM 3eMIISTHKE TypBINITHI OTHI3 YT KL HAK JTQIME-Q]T.
PoBHO TpuaaTe J€T ¥ TPU rojia KyH kepren Ociinrapanrap 6abIk aymarl,
Crapuk JTOBWIJI HEBEZIOM PBIOY, BoamanTs! TOPT TYIIKTEH BIPEIMFA MaJl.
Crapyxa npsiia cBoro pspky [9]. | YCTBI IIbIM, acThI IMIIYHKBIP JKEPACH KbIpFaH

bacnana MekeHIHIH CUKBI TYpPFaH
basa oK KoJFaHaT ekeyiHe
Wipim kemrtip ki6iH, mar ay kypras [10,186 0.].

TynHycka 4 TapmakTaH Typca, aymapMa 7 TapMaKTaH —Typabl.
BbaiiTypceiHOB Oy TycTa na OaibIKIIBI MEH KEMITpiHIH JKaFJalblH CHUIIATTay
YIIiH JTOMECTHKAIMSIHBI KOJJAHBIN, KOChIMIIA MAJiMeTTep Oepeni. Mbicalbl,
OKBIPMaHHBIH KEeHINKepre >KaHAIIBIPIIBIK TAHBITYBI YIIIIH OJIAP/IBIH TYT1 )KOK, TAKBIP
Kejlel eKeHIITiH «bojaManThl TOPT TYJIIKTEH BIPhIMFA Mai» JICN CHIIATTAWIbI.
Conpnaii-ak «bana >kOK KOJIFaHAT eKeyiHIe» Jen TYNMHYCKaja >KOK Y3iHIuiepmi
enrizeni. byn y3inmige ne OamaHbIH Ka3ak OTOACBIHIAFbI OPHBI KOpiHenmi. by
MBICAJIIaP/IBIH OAPIIBIFBI ayAapMAaIIBIHBIH YITTHIK OMJIay )KYHECiH KopceTei.

Exinmn kapacThIpaThIHBIMBI3 — AJTBIH oTem epTerici. by epreri
ayIapMachlHIa Ja TOP)KIMAIIBIHBIH TYIBIPFaH JKaHa Ce3Jepl MEH alpbIKIIa
KOJIJAHBICTApPBIH Ha3apjiaH ThIC KaJAblpyFa Oonmaiinel. OpbIC aKbIHBIHBIH
eneHiHAeri Oipkatap cesmepliH Oajgamachkl peTiHAE KOJJAAHBUTY — asiChl
TapbUIFAHMEH, MaFbIHACHI TEPEH CO3/IEP/Ii TaiiaiaHa/bl HEMECe JKaHa arayap
xKacauapl. MoceneH, epTeri MOTIHIHZETI «OJOJKEHBE» CO3IHIH ayJapMachlH
A.BaliTypChIHOB «TayaH» Jien ajajbl. MbIcabl:

TynHaycka Aymapma
3a Takoe 0JI0JIKCHbE, TayaHBIH/TBI KA TApMaH,
T'oBoput oH B BocxuieHue [9]. Cenen Hemi asipMbiH [10,188 6.].
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TynHycKagarbl 0JJ0KEHbE CO31H KOMEK, )KaKChUIBIK, KbI3MET JIETI aylapyFa
6osazpl. A baiiTypChIHOB KOJIIaHFaH CO3/IIH CEMAaHTHKACHIH A MiHE3, OET, Mecell
JereH MarbiHa Katbip. Jlonen petinne «Ce3nikkopaa» KeATIPUIreH MbIHaHAan
MbIcanaapasl kepcere kereilik. «Tayan — 3ar. 1). Ky, xabiner, kyar. Mines —
TayaHbl Tap aaam. 2) bet, mecen. Tayans! kailTTol. Ochl ce3a1 aynapmaiisl Jlonan
XaHHBIH YO/I€CIHIH KYIIIH YFBIHABIPY YLIIH MaKcaTThl Typ/ie KOJAaHFaH JIen ailTa
aJlaMbl3.

Tynaycka Aynapma
BoeBoja roBopuT: Cep ockep Ker OsITTHI,
[Terymrok onsaTh KpuawuT [9]. bap nen 6omi kKopkerab [10, 200 6.].

Y3iHaige aygapMmalibl «BOEBOJAHBD» JCKepOachl JET eMec, «Cep ICKEep»
nen OalaMachlH YTHIM/TBI TaHIaFaH.

Tynaycka Aymapma

Buaut menkoBeIi marep, Kepmi xibek mareIp XaH,
Bce B 6e3monBuH dyiecHOM, MaHalbBIHIA €11 I JKOK,
Bokpyr wmarpa: B yuienbe TeCHOM, | bI3bIHaraH xei ae koK,
Pare moburas mexut [9]. JKanrpI3 FaHa coi maTsIp.

O3ekTepe, oinapna,
JKb10BIpITaran Koirapaai,
Keipeim camran ko sxateip [10, 200 6.].
Kepin otbipranbiMbI3fail TynHycKa 4 TapMmakTaH, ayaapMa 6 TapMakTaH
Typaabl. Ayaapmaiibl Kocy jkacaraH. «Bce B 0e3MonBHH 4ylnecHOM» AereH 1
Tapmak «MaHaibIHIa e A€ KOK, bI3pIHmaran e /1€ 5KOK» JereH 2 TapMaKIeH
aymapsuiafel.  JlomecTtukamus aygapMallblHbIH — CUNATTAMaHbl  TOJNBIFBIPAK
Oelineneyinae kepinemi. IIyIIKWHHIH MIBIFAPMACBIHAAFBl «FaKAUBIN YHCI3MIK»
BaiitypceiHOBTa erkeii-Terkeitni cumartanrad. CoHAai-ak KbIPBUIBIT KaJFaH
KOJIJIBI OKBIPMaH KO3 aJIJIbIHA eJIECTETIN, 63€KTe JKbIOBIpIIAl KypreH Kouiapra
TEHETEH.

TynHycka Aynapma
Hwu noGowia, Hu craHa, Mora fa 0K, Kep 1€ KOK,
Hwu nHaarpobnoro xyprana CanbIK carnFaH xep e KOK,
He BcTpeuaer naps Jlanon. CorbIC Ta XKOK, KOJI J1a JKOK.
«Yto 32 uyn0?» - MBICJIUT OH. «byn ne xuxmer! He raxan!»-
Bot BocbMOi1 yK JIEHb TPOXOUT, Heiini lanan oiira Kar.
Boiicko B ropsl iapb NpUBOAUT JKerinmi xyH Oatbip XaH
U mpomex BbICOKUX TOP [9]. Kosier sxubIm Kyprisi,

Tay iwine kiprizim [10, 200 ©6.].

byn y3iHmigeH aoMecTHKAlMs TOCUTIHIH OHOMACTHUKAJIBIK TPUHITUITKES
ocep erkeHiH e Oalikayra Oomanel. Eprerimeri marma ecimi Jlaman Oombin
e3repTiireH. byl Tycra aymapMaiibIHbIH Ka3aKThIH YHACCTIK 3aHBIH €CKepreHi
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Oaitkanaael. OHBIH Oacka /1a aymapMaiapblHIaFbl OHOMACTHKAIBIK IPUHIIUITEPI
typansl 1. Kypman6aiiyibel: «Axan «Kackblp MeH MBICBIK» («BoOJK U KOT»)
Mbicanbsiaarel Ctenan, Baceka, Jlembsin, Kinmum, Tpodum ceiHab! Kici eciMaepin
COJI KaJIbIHa anMai, onapaslH opHbIH Kosinkes, Kypamsic, Kenbepren, Kucoik-
0ac eciMaepiMeH anMacThipaabl. MbIca bl Ka3aK TOMBIparbiHa OeWiM/IeTI, Ka3akK
YFbIMbIHA COMKeCTeHIipea» [2] — nen xa3aabl.

JloMecTUKalUsHBIH TaFbl O1p KBI3BIKTHI MBICAJBI peTiHae «Moia 1a KoK,
Kep e )K0K, CaJbIK cajFaH ep Jie )K0K, COFBIC Ta )KOK, KOJI 1 ’KOK» TapMaKTapblH
KepceTryimisre Oonanel. bys skepne Ka3ak TOMOHMMHKACHIHBIH PETUKTLIEP]
MoOJIa, Kep, CaJbIK CaJfaH Kep JOMECTHKALUs TACUIl PETiHAe KOJIJaHbUIAIbI.
Aynapmaliibl CoJl apKbLIbl MaFbIHAJIBIK TOJIBIKTBIKKA KOJ JKETKI3TEH.

Kanmnsl aynapma AMCKypChIHa 0613 KEHIPEK TOKTAJIBIN KETKEH JOMECTUKALIUS
MeH QopeHu3anusgad 6acka a aynapma cTparerusiiapbl 0ap. by TynHycKaHbIH
e3repyl Hemece OypMaslaHybl A€M €CeNnTellyl MYMKIH JereH IMiKip alTajbl.
BaiitypchIHOBTBIH OyJ1 ay1apMasiapblHaH OCbl TpaHC(OPMALIUSHBI 1a KE3ECTIpyTe
6osazpl. Mbicassl, OyJ1 aynapMazia TopKiMalllbl €pTeriHiH XPOHOTOIBIHA ©3repic
€HT13e/11. « AJITBIH 9TEI» ePTETICIHAE MaHbI3/Ibl OKUFaJIap apacklHa 8 KYH OTeIl.
Aun aynapmaitibl OyJ1 KyH/ii 7-re aybIcThIpFaH. JKeTi — Ka3aKThIH MU(OTIOITHKAIIBIK
Heri3l Oap KacuerTTi caHbl. by Tycra aynapmaiibl OKbIpMaHfa OeiicaHallbIK
JIeHreiie acep eTy YILiH OyJI caHabl MAaKCaTThI TYP/IE aybICTBIPFaH JIeN Oif Tytore
O6onazapl. by Tycra aymapmamibIHBIH TYIMHYCKa CIOKETIHIH OapiblK KE3CHIHJIE
KE3/IECETIH 8 CaHbIHBIH 7-T'€ ©3repTUIreHIH aliTyBbIMBI3 KaXKeT.

Bynnaii mpicannapabt A.baliTypChIHOBTBIH OpPbIC aKbIHBIHAH TOpKiMalaraH
«/lanpinmnan ANMKTIH axanbl», «AT» eJeHJAEpiHIH ayrapMaiapblHaH Aa Kell
Ke3ikTipyre Oomazbl. A.BalTypchlHOB —aynapMmallapblHbIH — KapacTbIpaThlH
Tycrapbl ote koml. Fampim A.JKymabekoBanblH: «OTaHIBIK aygapMa TEOPHSCHI
MeEH TXipUOECIHIH 1TaMybIHBIH jKaHa Ke3€H1 ay/lapMa camnachl KaTeropHUsChIHbIH
TEOPHSUIBIK YCTaHBIMAAPBl MEH o/liCHAMAJIBIK TOCUIIEPIH KaiTa KapacThIpy/abl,
OHBI QJIEMJIK ay/lapMa FbUIBIMBIHBIH JKETICTIKTEPIH €CKEPE OTBIPHIN Oaranaybl
tanan ereai» [15] — gen aran kepcerkeHiHaed, A.balTypChIHOBTBIH ayaapma
eHOEKTepiH dJIeM/IIK ayJapMaTaHy FhIIbIMBIHBIH JKETICTIKTEPIH €CKEPEe OTBIPHIII,
KalTa KapacThIPYIbIH MaHbI3bI 30P.

KopsbIThIHABI

KopsiTa aifTkanna Auamn 3usuibiChl aynapMmayiapbl apKbuibl [IyImIKuHHIH
epTeriiepid YJIT MOJICHUETIHE KAKbIH €TIM KETKI31I, 91eONeTTer 1 ®KaHaIbUTIbIKKA
xon amtel. Kepkem aymapmaaa KOJAaHBUIFaH dJIICTEp Ka3zak 9/1eOMETIHIH KaHa
JKAHPJIAPbIH KaJIBINTACTBIPYFa BIKMAJ €TTI KOHE YITTHIK O€OMETTIH QJIeMJiK
oneOueTneH OalIaHbIChIH TEPEHIETE TYCTI.

bi3 O6yn makamana A.baiiTypchiHOBTHIH IIyImIKuH HIbIFapMaiapbIHAAFbI
MOJICHH JIEKCUKaHbI ay/lapyJarbl epeKIIeNiKTepiH KapacTohlpablK. HoTmxkecinne
baiitypcbiHOBTBIH  IIyImIKMH — TyBIHIBUIAPBIH Ka3aKKa JIAaWbIKTaraH JeTeH
KOPBITHIH/IbIFA KEJJIIK.
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Anam 3usTbICHIHBIH [IyIIKuH mIbIFapManapelH ayaapy epeKHIeTiKTepiH
KapacThIpFaH/ia MbIHaH/al KalTTapFa Ke3 KeTKI3IIK:

—A.ballTypchlHOB €3re MOJEHHETKE TOH YFhIMIAp MEH TYCIHIKTep.l
Ka3aK YFbIMIApbIMEH aJMacThIpy, aylapMa MOTIHJI TeJATyMa IIblFapMa Topi3ai
KaObUTJaHaThIH/Ial eTiN Ka3aK OKbIpMaHbIHA OeiliMIereH;

—AynapMmaHblH OipHeIle CTpaTerusiChlH, OHBIH imIiHAe (opeHu3anusra
KaparaH/ia JOMECTHUKAIUS CTPATETUSACHIH KOTI KOJIJAHATHIHBIH CapaiajIbiK;

— by kyObubicTan 1a A.BalTYpCBIHOBTBIH HE ’a3ca Jja Colap/iblH O9piHiH
Ka3aKKa KOHBIMJIBI, Ka3aKKa KOJIAHJIbI OOJYBIH OMJIaFaHbIH, OJApABIH YIITTHIK
KO3Kapachl MEH 11IKI HUETIH Kepyre 00Jaabl. AJlall OKbIFaHJapbIHbIH IIbIFapMa-
IIBUTBIFBIHAH ©3T€ MOJICHUETKE OeiMIeNy/IeH Topl ©3TeHIKiHIH 0opiH e31Mi3re
Oeiiimien, TalbIKTan KaObuigay OalKanasisl;

—OHbIH 9/1e0U-FBUIBIMU HIBIFAPMAIIBUIBIFBI MEH aFapTyLIbUIBbIK 1CIHEH
e3reJiep/liH 03bIK TYHUENEPiH allblll, HEepl MeH OLTIMIH YipeHy i HacuXaTTayMeH
KaTap, Ka3aKThIH ©63T¢ MOJICHUET BIKITAJIBIHA KaTThI YIIIBIPAI KeTYiHEH CaKTaHIBIPY
XapeKeTiH Jie aHbIK aHFapyFa OoJsabl.

Kazipri xahanmany 3amaHbIHIA TOJ MOACHHUETIMI3NI, YITTHIK O€T-
OelfHeMi3/1l caKTamn KaJdy[blH ©3€KTUIIr apThlll OThIp. byn Typreinan kenrenuae
A.BalTypChIHOBTBIH, AUJlalll OKbIFAHJAPBIHBIH ~MYpPAchlH, OHBIH 1IIIHJE
ayJapMachlH ’KaH-)KaKTbl 3epTTEIl, OJIapJaH FUOPAT aly — OTKEH/II KOKCeIl, apTKa
Kapaiinai 0epy emec, KeJICIIEeKKe /Ie YATTHIK KeJTOeTIMI3/l1 )KOFaJITIIal )KeTy YIIiH
KaXKeT.

I'paHTTHIK Kap:KbLIAHABIPY TYPaJibl aKNapar

Makana KP F2KBM Fouisim komuTeTi KapakblianabipaTeiH «NeAP19679312
«Anam  KailpaTkepiepiHiH —aygapMa eHOEKTepiHIeri ajam3aTka OpTak
KYHJBUIBIKTap» TPAHTTHIK 5k00a asChIH/IA d31PJICH/].

I9JIEBUET

[1] Aynaryner M. bec ToMabIK miblFapmManap KUHarbl. 2-TOM. — AJIMaThlI:
Mekren, 2003.

[2] KypmanOaityner . Anam xoHe aymapma (3IE€KTPOHIBI PECYPC).
11.08.2017. https://mtdi.kz/e/audarma/id/831/q/1

[3] Davies, Eirlys E. A Goblin or Dirty Nose? The treatment of culture-
specific references in translations of the Harry Potter book. // The Translator,
Vol.9 Nel. — London: Routledge (Taylor & Francis), 2003. — P. 65-100. https://
doi.org/10.1080/13556509.2003.10799146

[4] Venuti L. The Translator's Invisibility A History of Translation. —
London: Routledge, 2003. — 368 p. https://do1.org/10.4324/9780203360064

[5] Friedrich Schleiermacher. On the different methods of translating.
Theories of Translation. An Anthology of Essays from Dryden to Derrida, 1992,
The University of Chicago Press, Chicago and London, p.36-54. https://open.
unive.it/hitrade/books/SchleiermacherMethods.pdf

“@UJIOJIOTUA FBIJIBIMJAPEI” cepusicet No. 1 (76) 2025 391



Anaesa E.C., Jloypenoekosa JI.H., Tycymona I'.b.

[6] Tomaxun I'.J[. Peanuu B s3pixke m kynerype // WAL, — Mocksa:
IIpocsewmenue. 1997, Ne3. —c.13.

[7] YpazaeBa K.b., Epux I'. Kazaxckue nepeBonbl ckazok A. C. Ilymikuna kak
CBEpXTEKCT. BnusiHue ka3axckoil putopuku Ha nepeBof // Art Logos (uckyccTBo
cioBa). —2022. — Ne 4. — C. 96-121. DOI 10.35231/25419803 2022 4 96

[8] Cronin M. Translation and Globalization. — London and New York.
Routledge. 2003. —189 p.

[9] ITymxun A.C. Cka3ka o peibake u pbiOke. //https://www.culture.ru/
poems/4450/skazka-o-rybake-i-rybke

[10] Bantypceinyibl A. Illsirapmanapel. AJNTbl TOMJIBIK ILIbIFapMasap
»kuHarbl. — AnmMarel: En-mmexipe, 2013. — 384 6.

[11] [Touemy nBopsiHe Ha3bIBadKMCh cTonOOBBIMU? https://pikabu.ru/story/
pochemu_ dvoryane nazyivalis stolbovyimi 7102075

[12] Atkinson T.W. Oriental and Western Siberia: a Narrative of Seven jears
exploration and Adventures in Siberia, Mongolia, the Kirghiz Steppes, Chinese
Tartary and part of Central Asia. — London: Hurst and Blackett, 1858. — 611 p.

[13] Bunorpanos B. Mctopus cnos. //http://krotov.info/libr min/03_v/in/
ogradov.htm

[14] Khussainova G., Tleuberdiev B., Shakenova M.T., Islam A., Roziyeva
D. S. The Cultural Spectrum of Colors: Exploring Kazakh, Korean and English
Color Concepts // International Journal of Society, Culture and Language. — 2024.
— P. 81-95 https://doi.org/10.22034/ijsc1.2024.2035309.3565

[15] XKymab6ekoBa A.K. CucTeMHBI# MOAXO0 K OIICHKE Ka4eCTBa MIEPEBO/Ia B
yueOHoii u HayuHoii cdepe / UBBECTUA KasYMOuMS umenn AGbinaii xana
cepust «Puinonornyeckue Haykmw». — 2024. — Ne 2. — C. 498. https://bulletin-
philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/issue/view/47

REFERENCES

[1] Dulatiily M. Bes tomdyq sygarmalar jinagy. 2-tom. [Collected Works in
Five Volume 2.] — Almaty: Mektep, 2003.

[2] Qurmanbaiiily S. Alas jane audarma (elektrondy resurs) [Alash and
Translation (electronic resource)].  11.08.2017. https://mtdi.kz/e/audarma/
1d/831/g/1

[3] Davies, Eirlys E. A Goblin or Dirty Nose? The treatment of culture-
specific references in translations of the Harry Potter book. // The Translator,
Vol.9 Nel. — London: Routledge:Taylor & Francis, 2003. — P.65-100. https://doi.
org/10.1080/13556509.2003.10799146

[4] Venuti L. The Translator's Invisibility: A History of Translation. —
London: Routledge, 2003. — 368 p. https://do1.org/10.4324/9780203360064

[5] Friedrich Schleiermacher. On the different methods of translating.
Theories of Translation. An Anthology of Essays from Dryden to Derrida, 1992,
The University of Chicago Press, Chicago and London, p.36-54. https://open.
unive.it/hitrade/books/SchleiermacherMethods.pdf

392 Ao6b1ai xaH atbiHgarbl KazXKxkoHneodTY XABAPIIBICHI



A.baiiTypchlHOBTRIH IIYIIKUH M033HUSCHIHAAFEL..

[6] Tomahin G.D. Realii v iazyke 1 kiilture. [Realia in Language and
Culture] // IAS. — Moskva: Prosvesenie, 1997. — Ne3. — S.13.

[7] Cronin M. Translation and Globalization. — London and New York:
Routledge, 2003. — 189 p.

[8] Urazayeva K. B., Yerik G. (2022) Kazahskie perevody skazok A.
S. Pushkina kak sverhtekst. Vliyanie kazahskoj ritoriki na perevod [Kazakh
Translations of A. S. Pushkin’s Fairy Tale as a Overtext. The Influence of Kazakh
Rhetoric on Translation] // Art Logos — The Art of Word. — 2022. — Ne4. — P.
96-121.DOI 10.35231/25419803 2022 4 96

[9] Puskin A.S. Skazka o rybake i rybke [The Tale of the Fisherman and the
Fish] // https://www.culture.ru/poems/4450/skazka-o-rybake-i-rybke

[10] Baitiirsyniily, A. Sygarmalary. Alty tomdyq sygarmalar jinagy. [Six-
volume collected works]. — Almaty: El-sejire, 2013. — 384 b.

[11] Pochemu dvoréne nazyvalis stolbovymi? [Why were nobles called
“pillar”  nobles?]  //https://pikabu.ru/story/pochemu_dvoryane nazyivalis
stolbovyimi_ 7102075

[12] Atkinson T.W. Oriental and Western Siberia: a Narrative of Seven jears
exploration and Adventures in Siberia, Mongolia, the Kirghiz Steppes, Chinese
Tartary and part of Central Asia. — London: Hurst and Blackett. 1858. — 611 p.

[13] Vinogradov V. Istoria slov [The History of Words]. /http://krotov.info/
libr min/03_v/in/ogradov.htm

[14] Khussainova G., Tleuberdiev B., Shakenova M.T., Islam A., Roziyeva
D. S. The Cultural Spectrum of Colors: Exploring Kazakh, Korean and English
Color Concepts // International Journal of Society, Culture and Language. —2024.
— P. 81-95 https://doi.org/10.22034/ijsc1.2024.2035309.3565

[15] Jumabekova A.K. Sistemnyi podhod k osenke kachestva perevoda v
uchebnoi 1 nauchnoi sfere [A Systematic Approach to Assessing the Quality of
Translation in Educational and Scientific Fields] / BULLETIN of Ablai Khan
KazUIRandWL. Series «Philological Sciences. —2024. — Ne 2. — C. 498. https://
bulletin-philology.ablaikhan.kz/index.php/j1/issue/view/47

CTPATEI'MU A. BAUTYPCBIHOBA IO NEPEBOJY KYJIBTYPHOI
JIEKCUKHU B [TIO23UH TYHIKUHA
*Anaesa E.C.!, laypen6exosa JI.H.%, Tycynosa I'.B.?
“'HazapbaeB Yuuepcutet, Acrana, Kazaxcran
’EBpasuiickuii ryMaHUTapHbIil HHCTUTYT uM. A. KycanHoBa,
Actana, Ka3zaxcran
‘HauuoHasbHBIN Hay4HO-paKTU4ecKoro neHtp «Tin-KaspiHa»
nMmenu II.ITTasxmeToBa

AHHOTaUuUs. B cOBpeMEeHHOM IepeBOIOBEICHIH UCCIICIOBAHNE TIEpEIaun
KyJbTYpPHOM HH(OPMALIMH B IEPEBOJIE SABIISIETCS OHOM U3 aKTyaJIbHBIX TpobieM. B
JTAHHOM CTaThe CUCTEMHO PACCMaTPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH ITEPEBO/IA KYJIBTYPHOM
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nexcuku u3 npousBeaeHuii A. C. [1ymikiHa Ha Ka3aXCKHM S3bIK, BBIIOJIHEHHOTO A.
baiiTypcbiHOBBIM. B KOHTEKCTE MepeBoia KyIbTypPHOM JIEKCUKH 0C000€ BHUMaHUE
yaenseTcs TakuM METo/laM, Kak JIOMEeCTHKaIMs, popeHu3anus, Tpanchopmanus
n gapyrue. XapakTep HCHOJNb30BaHMUS 3TUX METONOB A. bBalTypchlHOBBIM
AHAJIM3UPYETCS Ha OCHOBE B3MISLAOB uccaenonareneit U. Jlauca, JI. BenyTu, @.
HIneiiepmaxepa, Kponuna, I11. KypmanOaitynbl u Apyrux y4eHbIX.

Henb cratbu — aHanM3upoBaTh nepeBonyeckuil onbiT A. baliTypceiHOBa
U CTPaTeruy, KOTOPBIE OH INPUMEHSII IIPU NEPEBOAE KYJIBTYPHOU JICKCUKH W3
npousBeneHui [1ymkrHa Ha ka3axCKui 3bIK. DTO 103BOJISIET BBIIBUTH TBOPUYECKUE
IIOMCKH IIEPEBOYMKA U €r0 HOBATOPCKUU MOAXOH. B pesynbrare uccienoBaHus
ONPENENSAIOTCA HOBATOPCKUE S3BIKOBBIE NpHeMbl A. BalTypChIHOBA, yJAayHbIE
aZlanTanyuy JEKCUYECKUX €AVHUL] B COOTBETCTBUU C HALMOHAJIBHBIM Ka3aXCKUM
MHPOBO33PEHUEM U OCOOEHHOCTH €r0 MEePEBOAUECKOM MPAKTUKU.

AHanu3 TNepeBOAYECKUX METOJO0B IIOMOIaeT OINpeleNuTh (HaKTOpBHI,
CIOCOOCTBOBABILIME MOMYJISPHOCTH CKa3ok IlymkumHa cpeau Kazaxckoi
ayautopuu. IlepeBoa KynbTypHOW JIEKCHMKH TpeOOoBaja OT MEpEeBOJYMKA MOHMCKA
KyJbTYPHBIX M COIIMAQJIbHBIX COOTBETCTBUM MJIs aJanTallid TEeKCTa. OTOT
IIPOLIECC OCYILECTBIUICA C MCIOIb30BAHUEM METOAOB, OPUECHTUPOBAHHBIX Ha
KyJneTypy. B crarbe ompenensercs creneHb IOMECTUKAUUMU U (OpEeHU3aLUU
OpUTMHAIBHOIO Tekcra. Mcecmenyercs, Kak MEpeBOAYMK aJalTUPOBAII ITOHATHS
U NIPEACTABICHUS APYTOM KyJIbTYphl K Ka3aXCKOMY MUPOBOCIIPUATHIO, COXPAHSISA
IIPU 3TOM SI3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH, CIOXKET U CTPYKTYpY opurunaia. [Iposogurcs
KYJIBTYPHBIN aHaJIN3 IEPEBOOB Ipon3BeaeHU [ ykina, B pe3ysbrare KoToporo
BBISBIISICTCSl SI3BIKOBOM 00pa3 MpeacTaBUTENECH PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOI
obOmHocTu. PaccMarpuBaroTcst mpueMbl BO3JEHCTBHS NIEPEBOAUNKA HA 1IEJIEBYIO
ayIUTOPHIO.

B wuccienoBaHuum nNpHMEHEHBI METOIBI OINHCAHMS, WHTEPIPETALNH,
CUCTEMAaTU3allMd U CPaBHUTEIBHO-TUIIOJIOTMYECKOTO aHAIn3a, Y4TO IIO3BOJISIET
MIPOAEMOHCTPUPOBATh HOBATOPCTBO A. baliTypchiHOBa Kak MepeBOAUMKA.

Pesynbrarsl ccIe10BaHUs MOTYT ObITh HCIIOJIb30BAHBI B IEPEBOIOBEICHU,
II0OATUKE, MYIIKMHOBEICHUH, a TaKK€ B CIELUAIbHBIX KypcaxX IIO IEpPEBOAY.
Kpowme Toro, crares Ipe1oCcTaBiIsIeT OJIE€3HbIE PEKOMEHAALMH JIJIs1 COBPEMEHHBIX
[IEPEBOIYMKOB, 3aHMMAIOIIMXCS NEpPeBOAOM IpousBeneHnid IlymkmHa Ha
Ka3aXCKUH A3BbIK.

KuroueBble ciioBa: KyiabTypHas JIEKCUKa, KyJlIbTypHas HH(popMmaius,
JIOMECTHUKaLus, POpeHUn3alns, aleKBaTHbII epeBol, IEPEBOJUECKHE CTPATETUH,
OpUTMHAJ, TUCKYpPC NEPEBOTOBEACHUS
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A. BAITYRSYNOV’S STRATEGIES FOR TRANSLATING CULTURAL
LEXICON IN PUSHKIN’S POETRY
*Adayeva Y.S.!, Daurenbekova L.N.2, Tussupova G.B.?
"I Nazarbayev University, Astana, Kazakhstan
2Eurasian Humanitarian Institute named after Kusainova, Astana, Kazakhstan
*National Scientific and Practical Center “Til-Qazyna” named
after Sh. Shayakhmetov, Astana, Kazakhstan

Abstract. In modern translation studies, the examination of how cultural
information is reflected in translation is one of the pressing issues. Therefore,
this article systematically analyzes the peculiarities of translating the cultural
lexicon from A.S. Pushkin’s works into Kazakh by A. Baitursynov. In
translation studies, translating the cultural lexicon often involves methods such
as domestication, foreignization, transformation, and others. The application
of these methods by A. Baitursynov is analyzed based on the views and
perspectives of scholars such as I. Davis, L. Venuti, F. Schleiermacher, Cronin,
and Sh. Kurmanbayuly.

The article examines A. Baitursynov’s translation experience and the
strategies he used to convey the cultural lexicon in Pushkin’s works into
Kazakh. This analysis highlights the translator’s creative efforts and innovative
approaches. As a result, Baitursynov’s novel linguistic choices, successful
adaptations of cultural concepts to fit the national worldview, and unique
translation solutions are revealed.

The analysis of translation methods helps identify the factors that
contributed to the popularity of Pushkin’s tales among the Kazakh audience.
To adapt the lexicon of another culture to the local context, the translator had to
find cultural and social equivalents. This process was carried out using culture-
oriented translation methods. The study determines the level of domestication
and foreignization in the original text. It also explores how the translator
preserved the source text’s linguistic features, plot, and structure while adapting
foreign cultural concepts to the Kazakh worldview and audience. Furthermore,
the article provides a cultural analysis of Pushkin’s translated works and
identifies the linguistic image of representatives of the Russian linguocultural
community. The translator’s methods of influencing the target audience are also
examined.

The research employs methods such as description, explanation,
systematization, and comparative-typological analysis, which help demonstrate
A. Baitursynov’s innovation as a translator.

The findings of this study can be used in translation studies, poetics,
Pushkin studies, and specialized translation courses. Additionally, it offers
practical recommendations for modern translators working on translating
Pushkin’s works into Kazakh.
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